
Pred nama je {esta sveska zbornika Savremena srpska drama,
koju izdaje Muzej Pozori{ne umetnosti Srbije, Udru`ewe dram-
skih pisaca Srbije i Zavod za prou~avawe kulturnog razvitka.
Spiritus movens ove veoma zna~ajne serije kwiga je Miodrag \uki},
dramski pisac i istaknuti pozori{ni radnik koji je imao do-
voqno vizionarske snage da plasira dela srpskih dramati~ara u
budu}nost. Za{to je to bitno? Upravo zato {to }e budu}i kri-
ti~ari, teoreti~ari i istori~ari kraja HH veka, morati jednoga
dana da rastuma~e {ta se sve de{avalo na doma}oj pozori{noj
sceni i {ta je sve bilo bitno, {ta je sve bilo vredno u okvirima
velike svetske produkcije. U te{koj oskudici u kojoj se na{ao
teatar u Srba na isteku milenijuma, postojala je realna opasnost
da neki budu}i teatrolog pomisli da srpske drame zadwe decenije
HH veka nije ni bilo. Takva je na `alost realna pozicija srpskih
dramskih pisaca u ovom trenutku, ~ije se drame ne izvode, ne
postavqaju na scene, dakle ne `ive. Od sto posto repertoara na
scenama Srpskih pozori{ta, devedeset posto ~ine razli~iti
bulevarski tekstovi stranih autora i dela pozori{nih klasika.
Savremene srpske drame ima svega deset posto. No, ta pri~a ne
va`i samo za posledwih deset godina ovog veka, ona je izgleda
konstanta u poimawu vrednosti i znawa srpskog naroda. Veliki
engleski pesnik i mislilac Tomas Sterns Eliot, smatrao je da je u
umetnosti jedini zna~ajan problem, problem aksiologije, dakle
vrednovawa postoje}ih dela. Do kraja HIH veka postojale su
takozvane normativne poetike, koje su prosto propisivale {ta se
smatra vrednim delom, a {ta ne. Dvadeseti vek uneo je haos u
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sveop{te kriterijume za odre|ivawe vrednosti. Mnogobrojni
avangardni pravci i pokreti u umetnosti i{li su upravo na to da
se vrednosni sistemi kao takvi potpuno razore. Nihilizam jednog
futurizma, dadaizma, nadrealizma, patafizike, situacionizma
ili panka, dekonstruisao je vrednosne sisteme proteklih vekova.
Naravno, taj radikalni ru{iteqski zanos, postepeno se
primirivao sve dok se nisu pomerili vrednosni kriterijumi, pa se
tako danas mnoga avangardna dela smatraju klasi~nima. Uzmimo na
primer antidrame Beketa, Joneska, Adamova, Artoa, i drugih.
Veliku zbrku u sferi vrednosti srpski istori~ari i kriti~ari
nikada nisu poku{ali na pravi na~in da re{e. Jednostavno zato
{to najvi{e nedostaju sinteti~ka sabrana znawa, velike istorije
koje posebno obra|uju vaskoliku srpsku kulturu, posebno dramsku.
Na prste ruke se mogu nabrojati do sada napisane Istorije
srpskog teatra, no bilo da je u pitawu Stojkovi}, Palavestra,
Volk ili Vu~kovi}, takve istorije jednostavno nemaju
odgovaraju}i kwi`evno istorijski aksiolo{ki aparat. Autori su
birali drame i autore po svom li~nom ukusu. ^esto su prevideli
ili potpuno zanemarili one srpske dramati~are koji su pisali
izvan realisti~ko klasi~arskog prosedea. Radovan Vu~kovi} je u
svojoj Modernoj drami delimi~no ispravio nepravde prema nekim
ideolo{ki proskribovanim autorima novije me|uratne istorije,
pa se tu na{lo mesta i za jednog Qubomira Mici}a, pa ~ak i
Vladimira Velmara Jankovi}a ili Du{ana Nikolajevi}a.
Posleratna (úú svetski rat) dramska istorija je jo{ nepravednija
prema srpskim dramskim piscima koji se nisu uklapali u odre|ene
sisteme, ili jo{ preciznije pozori{ne klanove. Veliki je posao
budu}ih istra`iva~a da prona|u {ta je stvarno vaqalo od
dramskih dela u drugoj polovini HH veka. Upravo je stoga i va`na
svaka antologija savremenih doma}ih dramskih tekstova. Ono {to
odlikuje dosada{wa izdawa je versatilnost selekcije i nadideo-
lo{ki izbor pisaca. Me|u dvadesetak autora dosada{wih
dramskih tekstova objavqenih u prvih {est svezaka antologije,
ima i mladih i starih pisaca, i levi~ara i desni~ara, i klasi~ara
i ni{titeqa, i realista i modernista, i istra`iva~a forme i
postmodernista. U posledwoj zbici koju imate u rukama, nalaze se
slede}e drame Pronalaza~ Aleksandra Obrenovi}a, Qubavni jadi
zbog molera Milana Jeli}a, Plava kwiga o srpskom pitawu
Eduarda Daj~a, Po`ar Dragana Tomi}a i ’Ajduci su opet me|u
nama @eqka Huba~a.
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Partizanska drama Nebeski odred iz 1957, godine \or|a Le-
bovi}a i Aleksandra Obrenovi}a smatra se za jedno od vrednijih
dela svekolike na{e dramske ba{tine, bar prema Petru Volku i
Predragu Palavestri. U ovoj svesci nalazi se i jedan od novijih
tekstova plodnog dramskog pisca Aleksandra Obrenovi}a, koji je
od namerno naivnog socrealizma Nebeskog odreda pre{ao dug put
do istra`iva~a drame apsurda i modernisti~ke forme. Wegova
nova drama Pronalaza~ zanimqiva je varijacija na gra|anske
bra~ne teme u maniru Havelovog Vernisa`a. Stariji bra~ni par
upada u qubavnu i materijalnu krizu, koju uspeva da prebrodi tako
{to u wihov `ivot neo~ekivano upada izvesni Janko, matori
bonvivan i prevarant. No, Jankov karakter je dovoqno pesni~ki
za~udan da oma|ija Luku i Ranku, bra~ni par koji mu omogu}i da
ostane u wihovom domu i radi na svom velikom pronalasku. Wegov
pronalazak je ma{ina za falsifikovawe nov~anica. Na kraju
Janko biva uhva}en od strane zakona, policajci su ~ak cini~ni na
ra~un wegovog neuko obavqenog posla. Taj falsifikator amater
odlazi iz `ivota starijeg bra~nog para, odnose}i sa sobom radost
i veseqe koje im je doneo sa sobom. Obrenovi} poru~uje na
paradoksalan na~in sli~no kao i Godar u filmu Do posledweg
daha, da u zatvorenom bra~nom krugu posle du`eg vremena nema
vi{e istinskog `ivota, sve je samo manir i maska, sve dok se ne
pojave protivnici upravo takvog sistema. Prevarant, lopu`a,
qubavnik Janko, kao ~ovek izvan sistema, unosi sve`u krv u
ove{tali bra~ni `ivot Luke i Ranke. No injekcija `ivotne snage,
kao kod narkomana traje kratko, kada efekat ograni~ene doze
pro|e, sve se vra}a na staro. Isto, pa i gore nego {to je bilo.
Stoga iscrpqeni Luka i Ranka, posle Jankovog odlaska tupo
gledaju u vrata, tra`e}i ponovo ve{ta~ki raj kao zamenu za wihov
propali bra~ni `ivot.

Posle drame Slava objavqene u drugoj svesci Savremene srpske
drame, Dragan Tomi} se sada pojavquje kao autor drame Po`ar.
Tomi} je pisac sredwe generacije koji u ve}ini svojih drama
istra`uje psiholo{ke i socijalne nijanse razli~itih grupa u
sukobu, u maniru Ibzenovih “drama dru{tva”. ^esto u wegovim
dramama nije glavni junak pojedinac, ve} dru{tvo. U najnovijoj
drami Po`ar Tomi} ponovo otkriva hipokriziju dru{tva u kome
`ivimo. Iznosi na svetlo dana vrli novi svet novih srpskih
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bogata{a i sponzoru{a, qudi bez trunke morala koji su do{av{i
do novca do{li do mo}i, a ta mo} ih je ubrzo uni{tila kao
svojevrsni hibris. Doktor gra|evine Boban, zate~en je u jednom
planinskom domu sa `eqom da od svog najboqeg prijateqa Coleta,
ma{inca preotme obo`avano mesto za odmor. Drugovi se odavno
sva|aju i po partijskoj pripadnosti, i po na~inu na koji `ele da
dobiju ono {to `ele. Boban je pri tom ocrtan kao matori
pokvarewak, biv{i plejboj koji lomi srca i svojoj supruzi Olgi, i
poslovnoj partnerki Jagodi. No, wegovo srce lomi mlada sekre-
tarica qubavnica Tina, koja je tipi~an predstavnik hipermo-
dernih `ena koje preko kreveta streme na vrh nov~ane vlasti.
Posle niza neobi~nih malverzacija oko prodaje planinskog doma,
dok traje sne`na me}ava i dok se pun autobus dece smrzava napoqu,
dok traje obra~un nekada najboqih prijateqa, dolazi do po`ara u
kotlarnici. Predmet spora, centralno mesto oko koga se sve vrti
– planinski dom nestaje u plamenu kao logi~na kazna
neodgovornom, poro~nom svetu. Sli~no poput pri~e o Titaniku,
koji je potonuo zbog lude sva|e trgovaca. Tomi}eva vrlo dobra,
novija gra|anska drama, slika svet u kome `ivimo na neobi~an
na~in, i dramatiku stvara tamo gde ne bi trebalo da je bude, na
mestu za odmor. Autor tako ve{to kazuje o izopa~enosti modernog
sveta, koji i tamo gde bi trebalo da se odmara i u`iva, pronalazi
probleme. Kaznu nosi Deus ex machina ili veliki po`ar koji
pro~i{}uje sve, pa ~ak i uz ~a{icu viskija miri zakrvqene
prijateqe.

Doktor Eduard Daj~ je sasvim neobi~na pojava u srpskoj dram-
skoj literaturi na kraju milenijuma. Ovaj vrsni erudita i po-
liglota, preveo je Euripidovu Ipsipilu na na{ jezik i ve} samim
tim zadu`io na{u kulturu. Kada pi{e drame, slu`i se
postmodernisti~kom ironijom. Odavno neko nije tako cini~no
ismejao velikane srpske kulture kao Daj~ u delu Plava kwiga o
srpskom pitawu. Na temeqima pamfleta dr. Vladana \or|evi}a u
kome se iznose neke wegove opaske o li~nostima sa po~etka veka,
me|u kojima su i Jovan Cviji}, Slobodan Jovanovi~ ili Branislav
Petronijevi}, Daj~ smi{qa jednostavnu postmodernu zavrzlamu.
Na platou ispred srpske Akademije nauka, \or|evi} i Daj~
sa~ekuju slavne sunarodnike i postavqaju im uvrnuta pitawa. No,
wihovi odgovori su tek otka~eni. Svako vre|a svakoga, kao da je u
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pitawu kakva @arijeva kalamburska ibijevska intelektualna
sva|a. Sama drama je dakle formalno mnogo prilago|enija radiju,
jer izuzev britkih blesavih, ~esto vrlo ozbiqnih dijaloga, nema
neke preterane akcije za scensko de{avawe. No, Daj~ je li~nost
koja po sebi nosi mnoge nove ideje, stoga ne treba potcewivati ni
formu wegove drame.

Vesela dramska storija Qubavni jadi zbog molera Milana
Jeli}a, odigrana je svojevremeno u Ateqeu 212, preko stotinak
puta. To dovoqno govori o tome da je re~ o tipi~nom bulevarskom
tekstu, pisanom sa namerom da zabavi naj{iru publiku. Milan
Jeli} ve{to barata formama para`anrova qubi}a i ki~ litera-
ture, wegova glavna junakiwa neka je vrsta doma}e verzije slavnije
“[tefice Cvek”. Jelisaveta je obi~na srpska doma}ica, malo
priprosta, koja veruje u veliku qubav i kojoj najobi~niji moler
mo`e da pomuti mozak toliko da zbog wega `eli da se ubije. Moler
Milovan na po~etku drame poku{a da na grub na~in iskam~i seks
od naivne doma}ice Jelisavete. Ona ga odbije, ali ~im on ode iz
ku}e, pogodi je Amor strelac. Qubavne muke se samo poja~avaju ka
kraju komada, sve dok se kona~no Milovan i Jelisaveta ne spoje i
ne ven~aju. Slu~ajni Prodavac kwiga Milija, gotovo na identi~an
na~in negde na sredini drame uspe da dobije Jelisavetinu
naklonost. Tada se otkriva da je Jelisaveta samo jedna nesre}na
devojka kojoj treba malo vi{e qubavi, pa Jeli} namerno pravi
persifla`u pervertiraju}i wen primitivni mentalitet. Nit’ su
sve doma}ice ninfomanke, nit’ su svi majstori i prodavci
erotomani, ali u Jeli}evoj parodiji ki~ mentaliteta izgleda kao
da jesu. Sprdawe sa najni`im oblicima palana~kog metaliteta,
niskomimetski je hod kojim se slu`e razni pisci od [ekspira do
Sem [eparda. Postupak persiflirawa je naravno legitiman
autorov umetni~ki stil, nevoqe nastaju na op{tem planu kada
palan~ki mentalitet prevagne, pa izgleda kao da se radi o
dokumentarcu koji slika mane na{eg naroda. No, ne mo`e se suditi
o narodu Kolumbije preko gledawa Kasandre, ili o ameri~kom
narodu preko gledawa Dinastije, tako se ni o srpskom narodu ne
mo`e suditi preko Jeli}evih ve{tih kalambura u Jelisavetinim
qubavnim jadima zbog molera, ili prema wegovim mnogo
poznatijim filmskim parodijama Buba{inter, Tigar ili Rad na
odre|eno vreme. Deo naroda koga Jeli} parodira delimi~no je i
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kriv za wegovu nezaslu`enu umetni~ku anonimnost. Kao
svojevrsnog majstora doma}eg tre{a i ki~a, vreme }e ga verovatno
rehabilitovati kao {to je to u~inilo sa jednim Yonom Votersom.

Drama mladog @eqka Huba~a ’Ajduci su opet me|u nama, je
pravi mali biser u ovoj antologiji. Iako je autor najmla|i po
godinama, u odnosu na ostale autore zastupqene u antologiji,
napisao je jednu veoma zrelu i vrednu dramu. Radi se zapravo o
komediji koja je potpuno ura|ena u tradiciji Sterije Popovi}a,
Branislava Nu{i}a i Du{ana Kova~evi}a. Onoliko koliko je
Du{an Kova~evi} uzeo kao inspiraciju za svoje drame od Sterije i
Nu{i}a, toliko je opet Huba~ uzeo od sve trojce, ali na vrlo
samosvojan i originalan na~in. Porodica starog Agapija Gav-
rilovi}a koja `ivi u selendri zvanoj Crno Mrsi{te, negde izme|u
dva rata, data je na karikaturalan na~in, gotovo stripovski.
[esto~lana mu{ka ekipa wegovih sinova, neka su vrsta
bleskastih patuqaka iz Sne`ane i sedam patuqaka, samo sa srp-
skim poganim mentalitetom, poput onih [erbuli}a i @utilova,
ili Topalovi}a. Podse}aju na divqake, bandite koji bu{e gume u
filmu Ko to tamo peva ili poludebilnu bra}u Konti}e iz filma
^udo nevi|eno. Evidentan je ovde uticaj drame Maratonci tr~e
po~asni krug, jer je osnovni sukob izme|u Agapijeve ekipe i ekipe
sreskog na~elnika Surdula, dat veoma sli~no kao sukob dve
suprotstavqene susedske porodice u pomenutoj drami. No, ve{tina
kojom Huba~ vodi radwu, pravi gegove i smi{qa vrcave replike,
stvara od “’Ajduka”, neodoqivu urnebesnu komediju. Svaki
karakter je bri`qivo iskarikirani stereotip primitivnog
palana~kog mentaliteta. Pqa~ka voza koju poku{ava da organizuje
Agapijeva familija, deluje kao ske~ Monti Pajtona, ~iji se uticaj
tako|e ose}a u Huba~evom delu. Postmodernisti~ka satira u kojoj
Huba~ invertira vreme, u kojoj se ve{tom empatijom u`ivqava u
tela svojih sumanutih likova sa po~etka veka, ukazuje na izuzetnu
erudiciju autora. On ne samo da dobro poznaje lokalne
ni{ko-vrawsko-leskova~ke karaktere, ve} je i scenografska do-
kumentarnost ono {to ovu klasi~nu komediju ~ini postmodernom.
Svi junaci `ive po~etkom veka, ali se pona{aju kao da su na
wegovom kraju. Umesto otrcanih klasi~nih fraza, Huba~ koristi
pop mitologiju za krojewe veoma visprenih i zaista pravo
duhovitih dijaloga. Ukoliko se desi da ova komedija na pravi
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na~in za`ivi na nekoj od velikih srpskih pozori{nih scena, ne
treba sumwati da }e imati veliki uspeh. Tako|e, ovaj tekst nudi
izuzetne mogu}nosti adaptacije u filmski scenario, gde bi
neverovatna familija Agapijeva tek postala slavna. Uostalom,
vreme }e potvrditi ovakve stavove.

Dakle, pred sobom imamo jo{ jednu vrednu antologiju. Trebalo
bi da se posle ove sveske u kojoj su kona~no utvr|eni visoki
aksiolo{ki kriterijumi za odabir drama, svi do sada neobjavqeni
velikani na{e dramske literature potrude da po{aqu svoje
najnovije tekstove. Bilo bi zaista dragoceno imati neka od
najnovijih dela autora poput Du{ana Kova~evi}a, Sini{e Kova-
~evi}a, Nenada Proki}a, Biqane Srbqanovi}, Milice Novkovi},
i drugih va`nih dramati~ara, koji do sada nisu bili zastupqeni
me|u stranicama antologija.
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